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AnHoTauus. B HacTosiee BpeMsi 0co00 akTyalbHBIM B Poccum siBiisieTcs M3ydeHrue KUTalnCKOTo
A3bIKa BBUIY OBICTPOTO pa3BUTHS KUTAHCKO-POCCHMCKMX OTHOLIEHUH MapTHEPCTBA M CTpaTeTHye-
CKOT'0 COTPYIHHUYECTBA, a TAKXKE B cBA3M C ydactueMm Poccum B lllanxalickoi opraHus3anuu co-
tpyaHudectsa 1 BPYKC. BeicTppiMu TeMIaMH Hapal{uBaeTCsl BCECTOPOHHEE BOGHHOE COTPYAHU-
YECTBO MEXY ABYMs CTPAHAMHU, UYTO BBIPAXKAETCS KaK B OPraHU3aLMH MEXIyHApPOJHBIX BOSHHBIX
yueHnit («Boctok», «Mopckoe B3aMMOJEHCTBHEY), apMEHCKUX MEXyHapOIHBIX Urp, TaK U B 00-
MEHE TEXHOJIOTUSIMH M MOCTaBKaX BOCHHOHW M CIIEIMalbHON TEXHUKH. B cBA3M ¢ 3TMM OoJbIIyIO
aKTyaJIbHOCTH NMpHOOpeTaeT mpodeccrs BOCHHOTO TepPeBOAYMKa KUTaiCKOTo s3bIKa I obecre-
YEeHUS MEPONPHUATHH oo0HOTO posa. PaccMoTper HeopManbHBINA ypOBEeHb BOGHHOTO JHCKypca
KHUTalCKOIO SI3bIKa — BOCGHHBIN CJIEHT. BBUy BBICOKOIO YPOBHS COTPYAHMYECTBA U B3aUMOJACUCT-
Bus Mexnay Kuraem u Poccuel, a Takke Majol M3y4eHHOCTHIO KUTAWCKOTO BOGHHOTO CJIEHTa U
HedopMaNbHOM JIEKCUKH, AajbHeiinas pa3paboTka TeMbl OyJeT UrpaTh 3HAUUMYIO POJib B yIyd-
LIEHUH METOAOJIOIMH IOArOTOBKYU CIELUAINCTOB, BOCHHBIX IEPEBOJUUKOB, @ TAKXKE B UCCIIEI0BA-
HHH BOGHHOTO JuCKypca. byzner naHo ommcanue paccmarpuBaeMoro (peHOMEHa, IPOBECH aHAIH3
BBIOOPKH eIMHMI] He(h)OPMAIBHOTO BOEHHOTO AMCKYpCa M TPEJOCTABICH MX IEPEBOJ, a TaKKe
czenaH o0oOImaronii BBIBOJ M 0003HaYeHa c(epa MPUMEHEHHs! PE3yJIbTaTOB UCCIIEAOBAHNSI.

KiroueBble cj10Ba: BOCHHBIM TUCKYPC KUTAHCKOTO S3bIKa; OCOOEHHOCTH TEPEBOIA; MEKKYJIBTYP-
Hasi KOMMYHUKAIUs; BOCHHBIH CIEHT
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Abstract. Nowadays, the study of the Chinese language is particularly relevant in Russia due to
the rapid development of Sino-Russian partnerships and strategic cooperation, as well as Russia’s
participation in the Shanghai Cooperation Organization and BRICS. Comprehensive military co-
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operation between the two countries is growing rapidly, which is expressed both in the organiza-
tion of international military exercises (“East”, “Naval interaction”), International Army Games,
and in the exchange of technology and the supply of military and special equipment. In this regard,
the profession of a military interpreter of the Chinese language for providing events of this kind is
becoming increasingly relevant. We consider the informal level of Chinese language military dis-
course— military slang. Due to the high level of cooperation and interaction between China and
Russia, as well as the poor knowledge of Chinese military slang and informal vocabulary, further
development of the topic will play a significant role in improving the methodology of training spe-
cialists, military interpreters, as well as in the military discourse study. A description of the phe-
nomenon under consideration will be given, an analysis of a units sample of informal military dis-
course will be made and their translation will be provided, and a generalized conclusion will be
made and the scope of the research results applied.

Keywords: Chinese military discourse; translation features; intercultural communication; military
slang
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3a mocieqHue Ba AECATHICTHS BHUMaHHE
JMHTBUCTOB B OOJIBIION CTENEHU MepeKIoYn-
JIOCh C MHCBMEHHOI'O $3bIKa Ha Pa3TOBOPHYIO
KHUBYIO peyb, OypHOE pa3BUTHE B 3TOM IUIAHE
MOJYYMIH KOTHUTHBHAS JIMHTBHCTHUKA W JIUC-
Kypcosiorus. MccnenoBanue M aHajiu3 pas3iuy-
HBIX SIBJICHUH, CBSI3aHHBIX C MOPOXKIECHUEM YCT-
HOU peyd U, B OCOOCHHOCTH, — ¢ ()YHKIIMOHUPO-
BaHHEM W B3aUMOCBSI3SIMH SI3BIKOBBIX CIIUHHMIL B
PasINYHBIX COLMAJIBHO-KYJIbTYPHBIX, Hpodec-
CHOHAJIbHBIX M MHBIX KOHTEKCTaX, CTald aKTy-
AIBHBIMHU TAKXKe C TOYKH 3PEHHS MTPAKTUIECKOTO
WCIIOJIb30BaHMS UX pe3yibTaToB. M3yuenue pas-
TOBOPHOH peYr TaKKe BaXXHO IIOTOMY, YTO pas-
TOBOPHBIN S3BIK SIBISIETCS €AMHCTBEHHBIM HC-
TUHHBIM SI3BIKOM M HOPMOH OIIEHKH BCeX Ipo-
ynx ¢opm peun. Takxe nccieaoBaTeIsiMu ObUIO
3aMEUEHO, YTO CTPOTras JINTepPaTypHOS3BIKOBAs
HOpMa TepsieT CBOK0 0053aTeNIbHOCTh U OIpe/ie-
JICHHOCTh, NPECKPENTHUBU3M B S3bIKE CTaHOBUT-
csl MeHee BbIpakeHHBbIM. HaOmonaercs: mpoHUK-
HOBEHHE B JINTEPATYPHBIN S3BIK 3JIEMEHTOB, pa-
HEe CUUTABIIUXCS «CICHTOBBIMI.

Ilox kuTalicKMM BOEGHHBIM CIIEHT'OM MBI I10-
HUMaeM 0coOblii He(OPMAaIbHBIA JIEKCHUECKHUHA
CJIOM, UCIOIB3YIOIIUICA KUTAaHCKUMU BOEHHO-
CIIy’KalllMMH B TIpoliecce UX MpogecCuOHANbHON
KOMMYHHKAallM B BOGHHOM anckypce. Heobxo-
JIIMO OTMETHTh, YTO BOCHHBIH CIICHT 3aTparuBa-
€T BCE CTOPOHBI XHM3HH BOEHHOCIY>KAILETro,
NPUYMHA YEero KPoeTcs B HEOOXOJUMOCTH KpaT-
KOTO M TIOJTHOTO O0O3HA4YeHHs SBICHUHA W O0B-
€KTOB B MPO(ECCHOHATIHHON AESTeIIbHOCTH BO-
eHHocyKamux. CIeHroBble BBIPAKEHUS BCErAa

HaIpaBJeHbl HA CYyOBEKT, TO €CTh BOSHUKAIOT HE
CTONBKO JJISl TOTO, YTOOBI OIHCBHIBATH MHD,
CKOJIBKO ISl TOTO, YTOOBI €r0 WHTEPIPETUPO-
BaTh, OLICHUBATh W BBIPAXKATh K HEMY CyOBEK-
THBHOE MHEHME. MBI MOKEM CKa3aTh, YTO CJIICHT
SIBJISIETCSI 4ACTBIO SI3BIKOBOM KapTHUHBI MUpa 4e-
JIOBEKa M UTPaeT OONBIIYIO POJb B €T0 COIUAIIH-
341 B HOBOM KOJUIEKTHBE.

B pamMkax naHHOM CTaTbU CTOUT TAKXeE pac-
CMOTpPETh MOHITHE BOEHHOIO JHCKypca IS
JMy4IIero TOHUMAaHUA OCOOEHHOCTEH WMEHHO
BOCHHOTO CJIeHTa Ha (POHE OCTAIBHBIX BHJIOB
HEJIUTEPATYPHOU JIEKCUKH.

[TosiBneHue MOHATHS «IUCKYPC» B KaKOU-TO
CTEIIEHW W3MEHWIO IPUBBIYHOE ITOHUMaHUE
s3pIKa. Tak, MepBbIM ACIEKT AMCKYpCa OIMUCHI-
BAE€T €r0 KaK peyb, IOMEIIECHHYI0 B KOMMYHHKAa-
THBHBII KOHTEKCT. BTOpOM acnekr omuchBaeT
€ro MPaKTUYECKYH0 CTOPOHY, CBSI3aHHYIO C LIUP-
KyJsinued nHpopManuu B mpeaenax KOMMYHH-
KaTUBHOM CUTyalluu 4Yepe3 peueBble akThl. Tak,
B.3. JembsnkoB [1; 2] B cBoux paborax JacT
olmiee MOHATHE TUCKYpCa, KaK: «IHCKYpC, TPo-
W3BOJIBHBIN (PparMeHT TekcTa, cocTosmmid 00-
Jilee 4eM U3 OAHOIr0 IPEIJIOKEHUS WIH HE3aBU-
CUMOH 4acTu mpejuiokeHus. Yacrto, HO He Bce-
rga OH KOHUEHTPUPYETCS BOKPYI HEKOTOPOIO
OMOPHOTO KOHLIENTA; CO3AaeT OOLIN KOHTEKCT,
OTNHUCHIBAIOIINI JEHCTBYIONINE JUIA, OOBEKTHI,
00CTOSITENBCTBA, BpPEMEHA, MOCTYNKH W T. II.,
OIPEIENAACh HE CTOJIBKO IOCJIEJ0BATEIBHO-
CTBIO TIPEIOKEHNUH, CKOJIBKO TeM OOIIMM IS
CO3JAIOIIEr0 AUCKYpPC M €ro HMHTEpIpeTaTopa
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MHPOM, KOTOPBIH «CTPOMUTCA» IO XOAY pasBep-
TBIBaHMSI JUCKYpCay.

BoenHsbIil AuCKypc — 3TO CTpOro cTa”jaap-
TU3UPOBAHHBII NPOLECC MOPOXKICHUS PEUH,
NpUCyIui UHCTUTYTY Boopyxennsix Cuin, co-
OTHOCHMBIN C HUM U PEATU3YIOIUICS B CyMMeE
BCEX KOMMYHHMKATHUBHBIX AKTOB BOCHHOCIYKa-
HIUX W TPaXIAHCKUX KaapOoB OOOPOHHOIO Be-
JIOMCTBa B CHHTE3€ C MHTpa- U SKCTPATUHTBUC-
THYECKUMH (PaKTOpaMH, OKa3bIBAIOIIMMH TIO-
CTOSIHHOE BJIMSHUE Ha pa3BUTHE U (HOPMHUPOBA-
HUE BOEHHOTO JUCKYpCa, a TAaKXKe ero mepler-
LU0 B IMpeeax COOTBETCTBYIOLIETO COLIUAJIb-
HOTO MHCTHUTYTA [3].

PeueBoe noBeeHuE BOEHHOCIYKAILETO 3a-
4acTyl0 NOJJAETCS ONPEIECICHHOMY pPeETJIaMeH-
Ty, B CBSI3U C 9Y€M XapakTepusyercs mpeodiama-
HUEM pedyeBbIX (GOPMYI U Kiuine. Takke CTOUT
NPUHATH BO BHUMaHUE TOT (aKT, 4YTO KOMMYHH-
KaTHUBHBIE CTEPEOTHUIIBI B ITOM CpEeAe HMEIOT
JTOBOJIBHO YCTOWYHWBEIN XapakTep M C1abo IMoj-
BEPKEHBI BIMAHUIO APYTUX cep KU3HU.

Bonpuias yacTe XapaKTEpUCTUK BOEHHOIO
JIUCKypca CBsizaHa ¢ apMeNUCKOM KyJIbTypoi, Imo-
CKOJIbKY SI3BIK SIBJIIETCSI CEpPhE3HBIM OpYIHEM
WJICOJIOTUYECKON TMpomnaranibl U KyJIbTypHOU
nonuTHKU. Hanmnaue ke uneomoruu Monuduiu-
PYeT S3BIK, BBI3BIBAS IOSBICHHUE OOIBIIOTO KO-
JIMYECTBa HEOJIOru3MoB. Tak, CEeMaHTHKa JaHHO-
ro JTUCKypca OONagaeT SKCIUTUIMTHON MacKy-
JIMHHOCTBIO, TaK KAaK OJHHMH W3 NPOSBICHUN
MYXXECTBEHHOCTH SIBIISUTUCH apMeHCKas CIry:k0a
U ydactre B 60eBbIX aericTBusax. [Tomumo atoro,
MUJIUTAPHBIA JUCKYPC TECHO CBS3aH CO CMEXK-
HBIMH BHJAMH JHUCKYypca, Kak-TO: BOEHHO-
MaTPUOTUYECKUNA, BOEHHO-IIOJUTUYECKUN, a
TaKXe C TEeMU BHJIAMH JTUCKYpCa, C KOTOPBIMU
OH CBSI3aH Ha S3IKOBOM YPOBHE uepe3 metado-
pHU3aIuio, KaK, HalpuMep, CO CIIOPTUBHBIM JIHC-
Kypcom [3; 4].

Pasnuuusa BOEHHOro OuCKypca OT IpYrux
BUJIOB OMNPEACISAIOTCS 3KCTPATUHIBUCTHYECKH-
MU (paKTopaMH KOHTEKCTa OOIIEHHS U COCTOST B
cienyromeM.  Bo-TepBbIX,  OOIIETHUIOBBEIMU
KOMMYHUKAaHTaMH SBJISIOTCS «KOMaHIUP U MO~
YUHEHHBII» WIN «BBIIIECTOSIINNA M HIKECTOS-
IIUI», TO €CTh JaHHBIA THII AUCKYpCa SBISETCS
CPEJICTBOM BBIPA)XKEHUSI HEPAPXUUECKUX OTHO-
nieHuil. Bo-BTOpPBIX, LIEJIBIO BOCIPOU3BOACTBA
JUCKypca SIBISIETCA OpraHU3alys JesITeIbHOCTH,
rapaHTUPYIOIIEH 3allUIIEHHOCTh TOCYAapCTBa U
€ro >KM3HEHHO Ba)KHBIX MHTEPECOB OT BHYTPEH-
HUX ¥ BHEIIHWX yTpo3. B-TpeTpux, maeansl u

IIEHHOCTU BUSTCS B BEPHOCTH MPHUCSITE U JOJI-
Ty, B JJOCTWKCHHH BBICOKOTO YPOBHS TOJICBOM
BBIYUKH, OO€BOro MacTepcTBa W T. .. B-uert-
BEPTHIX, XPOHOTOMMYECKH OH OIpeAeIsIeTCS
JOOBIM €IMHCTBOM BPEMEHU M MECTa, B KOTO-
PBIX BBITIOJTHSIOTCS y4EOHO-IPAKTUYCCKHUE HIIN
peasbHBIE 0OEBBIE IEHCTBUS, HAMIPABICHHBIC HA
3alUTY TOCYJapCTBa U €ro MHTEepecoB. bymyun
WHCTUTYIIMOHAIBHBIM,  BOEHHBIH  JHMCKYpPC
BKITIOYAET B c€0s1 XapaKTepHbIE TOIBKO /ISl HETO
JKaHPBI, TUCKYPCUBHBIE (POPMYIBI, CTpATeTUN U
MIpEIEICHTHBIC TEKCTHI [3, 5; 6].

BoeHnbpIfi mmpcKypc TpencTaBisieT co0oit
OJIMH W3 HamboJiee XapaKTepHBIX THUIIOB HHCTHU-
TYIIMOHAJILHOTO JIUCKYpCa, 00JIaIarolnii BCEMHU
OCHOBHBIMH CBOWMCTBaMH (POPMaJIM30BAHHOCTH,
WHCTUTYIIMOHAIBHOCTH W PUTYaJlbHOCTH. B
CTPYKTYpEe BOCHHOTO JHMCKYpca MOXHO 0003Ha-
YUTh MOHATHA (HOPMATBLHOTO U HEPOPMATLHOTO
JIUCKypca C TEKCTOBOW OCHOBOM B BHJIE BOCH-
HBIX MaTEepHAIIOB.

Y cocrapnstonux (GopMaabHbIA BOCHHBIN
JIUCKYpC BOCHHBIX JTOKYMEHTOB W MaTE€pHAIIOB
BOCHHO-TEXHHUYECKOTO XapaKTepa HaOII0IaeTcst
pSAA €AMHBIX JIEKCHMYECKHX ocoOeHHocTe# [7].
Tak, MO)XHO OTMETHUTh YacTO€ NMPUMEHEHHE BO-
€HHOW TEPMHUHOJIOTHH, MpeTepreBaroned He-
MpEepPBIBHBIE W3MEHEHUS, CBSI3aHHBIE C TIpeKpa-
IICHHEM YIOTPeOJICHHs OIPEICICHHBIX CJIOB,
W3MEHEHUEM HMX 3HAYCHUS U TIOSBICHUEM HOBBIX
TepMHUHOB. [[pUYMHON JaHHBIX MTPOILIECCOB SIBIIS-
€TCsl U3MEHEHUE CTPYKTYPBI BOOPYKEHHBIX CHIL,
IIOABJICHHEC HOBBIX METOAOB BCICHUS BOUHEI U
00pa3IoB BOOPY)KEHUS W BOCHHON TEXHUKH.
Kpome TOro, BOGHHO-TEXHHYECKHE MaTepHUAIIbI
U BOCHHBIC JOKYMCHTBI OTJIMYAlOTCA IHWPOKUM
yHOTpeOJIeHneM COKpallleHuH, yCIOBHBIX 3Ha-
KOB W MHJIEKCHBIX 0003Ha4YeHUH, HEOOXOIUMBIX
Ui 0003HaueHHsT 00Pa3IoB BOOPYKEHHSI U BO-
€HHOW TeXHUKH.

3HaUNTENEHOE BIMSHUE HA PEYeBOM MOPT-
peT OKa3bIBaE€T NPOCTPAHCTBO NPOKUBAHUSA, U
€ro CMEHa BJICUeT 3a COOOH M3MEHEHHUS B peue-
BOM TIOPTpPETE, YTO SICHO IPOCIEKUBACTCS Ha
MIpUMepe BOSHHOCTYKAIlUX CPOYHOM CITyKObI —
ropoXaH, KOTOpbIE€ MOCTYIAIOT B IOjApa3ieiie-
HUE ¥, TEM CaMbIM, CMEHSIOT OTHOCHUTEIHHO
M30JIMPOBAHHOE MECTO JKUTEJNBCTBA Ha Ka3apMy
ni 00eBOM KOpaldJib, Ilie Cpas3y ke MPOUCXOTUT
nepepacipeielieHUe HCIIONb3YEMBIX S3BIKOBBIX
CpeIICTB, TPUOOPETEHNE HOBBIX WM yTpaTa CTa-
poix. Odunepckuii coctas 3a cBOIO CIIy)K0y MO-
KET HECKOJIBKO pa3 CMEHUTh MECTO CIYyXObI, U
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SI3BIKOBBIC OCOOEHHOCTH PEYU BOCHHOCIYKa-
[IUX JaHHBIX TAPHU30HOB TAKXKE BIUSIOT HA €TO
pedeBoit moptpet [3]. JlocTaTouHOE KOJTMIECTBO
HOBBIX CBEJICHUI MOXET JaTh Pa3HOCTOPOHHEE
pPacCMOTpPEHUE PEUYEBOr0 TOBEACHUSI BOCHHO-
CIIyalller0 B pa3IUYHBIX CHTyalnusx, Qop-
MaJbHBIX U He()OpPMaIbHBIX, SKCTPEMAIBHBIX H
IITaTHBIX. B 1emoM, OO0IIeHue MEXay IByMS
BOCHHOCITY)KAIlIUMH CTPYKTYPHO COCTOUT U3
MOCIIEIOBATENIbHOCTA JJOCTATOYHO PETIaMeHTH-
POBaHHBIX MHKPOCHUTYAITUH, BEepOATBHBIN OTBET
Ha KOTOpBIC XapaKTEepPHU3yeTCs MpeolaaHueM
pedeBbIX (OpMyIT U KIIHIIIE.

PeueBoe moOBemeHME BOEHHOCITY)KAIIETO
MOXET OBITh MPEJCTABICHO B OMPEACICHHBIX
TUTIOBBIX CHUTYyallUsIX — OOCBOW MOJITOTOBKE M
00eBOM NIeXKYpCTBE, HECEHHH CYTOYHOTO Haps-
Jla, Ka3apMEHHOM ObITy. B nmaHHBIX cHTyammsx
MOXHO BBISIBUTH KaK TPUMEPHI CTpaTETHil H
TaKTHUK, KOTOPBIX NPUIEPKUBAIOTCH YIACTHUKU
JIUCKYypCa, TaK U PeUeBbIC KIUIIE, TIPUMEHIEMbIS
YYaCTHUKAMHU JUCKypca B KOHKPETHOW MHKpPO-
CUTYaIUH.

PedeBoit mopTper mojapasjaeiseTcs Ha JBa
TJIaBHBIX acnekTa. [lepBelii 00BeAMHSET 0OCO-
OCHHOCTH HaOOpa SI3BIKOBBIX CIUHUI] MPEUMY-
MIECTBEHHO (DOHETHYECKOTO M JIEKCUKO-CEMaH-
TUYECKOTO XapakKTepa, BTOPOH — OCOOEHHOCTH,
OTJIMYAIOIIUE PEUYEBOE TOBEJCHUE TIPEICTaBU-
TelneH TOW WM WHOH COUMaabHOM rpymsl [8].
[Ipuuraa mogoOHOM nuddepeHInanuu KpoeTcs
B 00pa30BaHHWU BOEHHOCIYXAIErO, WHBIMU
CJIOBaMH, OJTHUM W3 TpeOOBaHUH, MpeabsBisie-
MBIX K O(QUIEPCKOMY COCTaBy, SIBISETCS HAJH-
YHE BBICHIETO0 00pa30BaHMs, YTO OKa3bIBAaET I10-
JIOKUTETHFHOE BIMSHUE HA KAYECTBEHHBIM YpoO-
BEHb JIEKCHYECKOTO COJEP KaHUS TEePCOHAIBHO-
OPHEHTHPOBAHHOTO AHCKypca odurepa [7]. Ta-
KM 00pa3oM, Hajiuuue OOraTtoro CJIOBapHOTO
3armaca ¥ yMEeHHs ¢ HUM 00palaThCs, U, 4TO He
MeHee Ba)KHO, 3HAHWE HOPM W IPaBHJI TpaMMa-
THKU U JIEKCHUKH POJIHOTO U M3y4aeMOTO SI3bIKa
MPEJICTABIISIETCS OJHOM M3 KIIIOUEBBIX YacTeu
pedeBOro TMOpTpeTa CHENHUAJINCTOB JaHHOTO
npodus.

HeoOxogmmo MmMOA9epKHYTh, YTO COIHUAIh-
HO-TIpO()eCCUOHANBHAS Cpella OTKIAABIBAET OT-
MEeYaTOK Ha MEPCOHANBHBIN U MHCTUTYLIMOHAJb-
HBIH JIUCKYpC COOTBETCTBYIOUIEH COLMAIBHOU
rpynnbel. Takum 00pa3oM, MOXKHO CJENaTh BBI-
BOJ, YTO PEUYEBON MOPTPET BOCHHOCIYXAIIEro
OTIPEIETISIETCS PSAOM COIMABHBIX M CHTYaTHB-
HBIX (PAKTOPOB, BAKHEUIIMMH CpPEIN KOTOPBIX

SIBIISTFOTCS. 00pa30BaHUe, BO3PACT, MOJ TOBOPSIIIC-
T0, YCIIOBUS O0IIeHHS U chepa AesTenbHOCTH [9].

TakuMm 00pa3oM, BOCHHBIM CIIEHT MOIKHO
Ha3BaTh COCTABHOM 4YacThi0 HEPOPMAIBLHOTO
YpOBHsI BOeHHOTO auckypca. Jloruka uccuemo-
BaHMs TpeOyeT, YTOOBI MBI Jajiee pacCMOTPEIH
0COOCHHOCTH HE(POPMaIHLHOTO YPOBHS BOCHHO-
ro JIMCKypca B MPOTHUBONOCTaBICHUE (PopMaib-
HOMY.

Bo-nepBbix, KOMMyHHKaHTamu  Hehop-
MaJbHOTO BOCHHOTO IHCKypca B OOJBITHHCTBE
ciy4yaeB OynyT HE «IOJYMHEHHBIA W HaYallb-
HUK», a2 PAaBHOCTATYCHBIE JINIIA, TIOCKOJIBKY CaMo
ynoTpeOieHne BOEHHOTO CIIeHTa B IIPUCYTCTBUHU
HavyaJbHUKA HE OyAeT SBISATHCS aJCKBaTHBIM
MUJTUTAPHONH KOMMYHUKATUBHOU cutTyaruu [10;
11]. Tem He MeHee BITOJIHE BO3MOXKHBI CITydaH,
KOrJla KOMaHIUp/HaYaJIbHUK HCIIOJB3YET BOCH-
HBIC CJICHTU3MbI B TPUCYTCTBUU IO JYMHECHHBIX.

Bo-BTOpHIX, B HE(POPMATLHOW YacTH JHC-
Kypca HUBEIWPYETCS HHCTUTYIIMOHAJIM3HPOBAH-
HOCTh JHCKypca, OOJBIIYI0 pPOJIb MPHOOPETAIOT
JUHTBUCTUYECKHE CPEJICTBA, HE OTHOCAIIHMECS K
JTUTEPATyPHOMY SI3BIKY, M ITO3TOMY HEXKeJaTelb-
HBbIC WJIM BOOOIIE 3alpelieHHbIE K YHoTpeoiie-
HUIO B MTHCTUTYIIMOHAILHOM JTUCKYPCE.

B-Tperbnx, JIMYHOCTHO-OPHUEHTHPOBAHHOE
SIIPO KOMMYHHKAITUH W OBITUHHBIN €ro Xapak-
Tep HE BCErja CIyXaT IEIbI0 BBITOJHEHHS I10-
CTaBJICHHOW 3aJ]aud WJIH JOJDKHOCTHBIX O0S3aH-
HocTel. Tem He MeHee Hellb3s MCKIII0YaTh, 9TO
JUISL TAHHBIX TEJICH TaKKe MOXET OBITh UCIIOJIb-
30BaH BOCHHBIH CJICHT BBUJIY €T0 DKCIIPECCUB-
HOCTH U TITyOWHBI BO3JICHCTBHSL.

MoXHO yTBEp)KJaTh, YTO BOEHHBIN CIIEHT
BO3HHMKAET KaK MPOTHBOBEC JKECTKO perjiaMeH-
THPOBAaHHOMY WHCTHUTYIIOHATHPHOMY BOCHHOMY
JIUCKYPCY, SIBIIIETCS €r0 «aHTHIIOJOMY», BBI-
CMEUBAIOIINM B CHJIy MMMAaHEHTHBIX OIIEHOY-
HBIX KOHHOTAIIM{ BCE T€ HEraTHWBHEIE (DaKTOPHI,
KOTOpBIE WHCTHTYT BOOPY>KEHHBIX CHJI IPUBHO-
CUT B JXM3Hb BOCHHOCTYXamlero. B cBs3u ¢
9TUM MOXHO CKa3aTh, YTO BOCHHBIA CIICHT BBI-
MOJTHSET TICUXOJIOTHYECKYIO POJIb: OTIHYUTEIh-
HOM 4YEPTOM CIIEHTM3MOB SIBIAETCS WIYTIMBOE
OTHOIIIEHHE K O00O03HaYaeMbIM OOBEKTAM HJIH
SIBIICHUSIM, YTO MOXXHO PacCMaTpuBaTh KakK OT-
BETHYIO PEAaKLHI0O CO3HAHUSA HA CYpPOBBIE YCIIO-
BUSI BOMHBI.

B xuraiickoM SI3pIKO3HAHUU U MIEPEBOJIOBE-
JICHUHM OYEHb CJIa00 Pa3BUTO M3y4YeHHE BOCHHO-
TO CIieHTa, OOJILITUHCTBO PadOT CBS3aHO C U3Y-
YeHHEM €ero aMepHWKaHCKOTO BapuaHTta. [lpm
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3TOM Ba)XKHO YYWTHIBATh PA3HHIY TEPMHUHOB
“HTE” n “HEHFHME”, nockonbKy nepsblii 060-
3HAa4aeT TOJBKO (POPMAIBHYIO YaCTh BOCHHOTO
JIUCKypCa U aKICHTHPYET BOSHHYIO TEPMHUHOCH-
cTeMy, Korja B cdepy IeHOTaluu BTOPOTO Kak
pa3 rmomnagaeT BOSHHBIH cireHT [12].

CrouT OTMETUTHh KPaWHIOW CKYIHOCTh HC-
TOYHUKOB, B KOTOPBIX Obl MPHBOIMINCH WU
OTIMCHIBAIMCH KUTANCKIE BOCHHBIE CIICHTHU3MBEI,
YTO 3aTpyaHSeT oOecreueHHe perpe3eHTaTHB-
HOCTU BBIOOpPKHU. B BBIOOpKY BOnuM 24 ClieH-
ru3Ma ¢ HamboJiee XapaKTepHBIMHU I JAHHOTO
THTIA JIEKCUKA OCOOeHHOCTSMHU. bpumm B3STHI
pa3inyHbIC UICTOYHUKH U3 ceTh VHTepHeT, mpo-
W3BEJICHUS XYyJIOKECTBEHHOW JIMTEPaTyphl, CTa-
THU U3 KUTAHCKUX HAYYHBIX KYPHAIOB U CTaThs
u3 razetsl «Wxynro ['opanbao», a Takxke coo-
PaHHBIA BPYYHYIO A3BIKOBOWM MaTepuall U3 KHU-
BOIl peYH KMTAiiCKHX BOCHHOCTYXkammx [13].
Kaxxmpii ciieHrn3M BBEIOOPKH CHAOXEH IMpHUMe-
POM HCIOJB30BaHUA B KOMMyHHKaTHBHOﬁ CH-
TyalHH.

1. ¥:4E (¥ ) (mocn. «pacusectw») —
MPOJIUTh KPOBb, MOJYYUTh paHeHue. JlaHHBIN
CJICHTU3M HMEET MOJTYI0 HCTOPHIO BO3HUKHO-
BEHUSI.

a. «fAES Y IR ? AL T, JEAE? » -
«On B nazapere? 3arsen, ga?».

6. « T RHAAL T, FAMIKEEE,
Feib AT FEX) IR IETR 3 . » -
«KoManaup BTOpoM poTHI paciBesl. Mbl mmoco-
BeroBauch ¢ Yxan Ilzem, yx Jsyume mnoka
BPEMEHHO MCIIOJIHSIOUIUM €ro 0053aHHOCTH OY-
net JIu FOuby.

2. J6% (moca. «cnaBa») 0003HAYAET JIIO-
0ol OONEeCTHBIM WM CIABHBIA IMTOCTYIOK, CO-
BEPIIIEHHBIN 10 CIPABEUTMBOCTH WJIA BO 0Jaro
Hapoaa. CMepTh Ha 10Je 00 — BIOJHE OOBIY-
HOE, K COXXaJICHUIO, SIBJICHHWE, W KHUTAHIBI HE
MOOSAT Ay O0O3HAYEHHWS €ro HCIOJB30BaTh
cnoBo «'i%FE» (cMepth B 6010). Mneonoruue-
ckas obcraHoBka B HapomHo-ocBOOOIMUTENBHOM
apMHH TaKOBa, YTO HET BBICIIETO TMOJIBUTA, YEM
MOXKePTBOBATh CBOEH JKH3HBIO pagdl HApOJa,
Y TOATOMY JUTSI ACHOTAIUA CMEPTH B 000 9acTo

! Apwmeiickuit crenr = ZBBA{EiE/ HosocTHoit meHTp

HOAK. Dnexrpon. man. 2018. URL: https://baijiahao.bai-
du.com/s?id=1614755710615748686&wfr (mara oGparie-
aus:  10.03.2019); Tazera Uxkynro [Todanbao =

AR EEPAF#R. URL: http://www.mod.gov.cn/jmsd/201702/
16/content_4772707.htm (nata obparenus: 12.03.2018).

ucronb3yercsi cnoBo «JG%E». B kuraiickoit
mpecce WM JINTepaType 4acTo MOYKHO YBUIETh
TaKoe BBIPAXKEHHE: WERPOEHR T,
AL L B E R . » — «Ecm s mpo-
CJIaBIIOCH, TOXKATYHCTa, 1M03a00ThTECH O MOEH
MaTepu.

3. 7K (nocn. «mepeTsAruBaHuE MECHH») —
MEpOMNpHSITHE, TPH KOTOPOM JBa WM Oojee
CTPOSi COPEBHYIOTCSI B TOM, KTO JydIle CIIOET
cTpoeByto mecHo. IIpu 3ToM JaHHBIA BUJ nes-
TEIBHOCTH OTJIMYAETC OT IPaXXJaHCKUX aHaJlo-
TOB U SIBJISIETCA CBOErO pOJia BOEHHBIM pa3Bie-
uyenneM. llepen TeM, Kak B 4aCTH OpraHHU3YETCS
KaKoW-mn0O BHI JeSTeNFHOCTH, TOJpa3yMe-
BAaIOIMI y4acTHe HECKOJBKHUX IOApa3JesieHuil,
OOBIYHO OpPraHU3yeTCs I3TO «IIEPETATUBAHUE
necHm». Ha camMoMm pgerre, HM 0 KaKoi Meaoand-
HOCTH 37IECh PEYU HE HJIET: KTO 'poMYe MPOpHI-
YHT TMIECHIO, TOT U noOenwit. Cuuraercs, 4To 3TO
MMEET U BIIOJTHE MTPHUKJIAJTHOE 3HAYEHHE: K HOBBIM
3a/ja4aM JIMYHBIA coCcTaB OyJeT y»e MOpaibHO
TOTOB M «pa3orper», a camo JIeHCTBO BOCIUTHI-
BaeT Jyx moGeaurens. « I IKAFLAKITII %,
W AERZS, REMEHES 1y - «B
CIeMyroImni pa3, Koraa OyaeM TSHYTh IECHIO,
MMOCMOTPY TIOBHUMaTellbHee Ha crapuHy Jlu,
MHE Ka)kKeTCs, OH COBCEM HE CTapaeTCs».

4. T (mocn. «mpoapasBepeTKa) — H3-
Ha4yaJbHO MO 3TOW JIEKCEMOM NOApa3yMeBaach
nepegavya BceX BUAOB MPOJOBONBCTBUSA KPECTh-
STHCTBOM TOCYJapCTBY. JTa CHCTeMa Oblia OT-
MeHeHa B KuTae JOBOJIBHO JaBHO, HO, TEM HE
MeHee, JaHHOE CJIOBO 3aKpenwiioch Ha (oTe:
HAJBOJHBIX M TIOABOJHBIX KOpaOIsX, TAE IIo-
MpeKHEMY IMUPOKO ucnonb3yercsa. Korma ko-
pabib BHIXOJUT B MOpE, WICHBI IKUIaXa Hepel-
KO CTPaJar0T OT MOPCKOW OOJIE3HH, UTOTOM YeTro
CTaHOBHTCS TOITHOTA W pBOTa. [Ipom3omuia me-
tadyopusanys 3HAYCHHS, W BBIIICONMCAHHBIN
nporecc BO (IIOTe MONYYHJ HAa3BaHHUE «IIPOJI-
pasBepcTka». Ha QuoTe 4acto MOMKHO YCIIBI-
EIRBERERERLAIBT R, RORIR
— I BT AR o «Ha mpouuisix mameBpax
BeTep OBLI CHIJIBHBIMA, BBICOKO B3/BIMAIl BOJIHY,
BECh MyTh TO M JEJIAJIM, YTO 3aHUMAJIUCh MPOJ-
pa3BEPCTKOM».

5. #FEK — NONMHOCTBIO COOTBETCTBYET
PYCCKOMY «IIOMMaTh si3bikay». [lox A3bIKOM moa-
pa3yMmeBaeTcs 3aXBau€HHBIH C LENBI0 IOJTyde-
HUSl JaHHBIX COJJAT MpoTHBHUKA. Hampumep:

AU SBAGHARTT S, T Bl gt gl

mIaThb:

28


https://baijiahao.bai-du.com/s?id=1614755710615748686&wfr
https://baijiahao.bai-du.com/s?id=1614755710615748686&wfr

2019. T. 24, Ne 183

T BRSH U » — «UTobbl moWMaTth S3bIKa,
HEOOXOIUM BBICOKUH YPOBEHb TEXHHKH HCIOJ-
HEHUs, HEOOXOAMMO TarKkKe CcoOWpaTh pa3Bell-
JTAaHHBIC TTOCPEJCTBOM Pa3BEIKH U MTEPEXBATAY.

6. ZFMHIK, FabEF () (nocn. «6pa-
TOK-BOCHHBINY», «CECTPHUIIAa BOCHHAs») — 000-
3HaYeHHWe Ui ToBapuimed mo cmyxoe. [lo-
CKOJIbKY BCE BOCHHOCITYKAIME OJHON YacTH
CUMTAIOTCA OAHOM OOJIBIIOW CEMBEH, TO BOEH-
HOCTY)KaIIMX-KECHIIIMH 4acTO Ha3BIBAIOT «CECT-
pHLIAMH», & MYKXYHH — «OpaTkaMu». DTO Ke
CJIOBO YacTO MOKHO YCIBIIIATH B OOpaIieHusx
IPOCTHIX JKUTENEH K BOEHHBIM. «IGHfHf,
WEAEAERE? X RHAEN IS,
IR 580 » — «BpaToK-BOECHHBIN, ThI €Ile
HE OTJbIXaJl YTO JHU? YKe BTOPOU JIeHb KaK B
4aCOBBIX CTOMIIIb, HEOOCh, yCTaI KaK coOaKay.

7. B (mocn. «mysblpuThesi»n) — Hempa-
BUJILHO BBITIONIHATE JIBVOKCHUE WM JAyMaTh OT-
JIMYHO OT KOJIJIEKTHBA. B IHUPOKOM CMBICIIE 000-
3Ha4YaeT OMMOKY B OBITY WM TpeHHpoBke. Ha-
TIpEMep: a. « NIE“I B,
N A TS, AR AR TS, AR
H T» — «Ecau no xomanae «Haneso — pas-
HSHCB!» BECh CTPOM MMOBEPHYJ T'OJIOBY HAJICBO, a
ThI — HAMPABO, TO ThI BCE, BCIY3bIPHIICS.

8. Jifi # T 1 (nocn. «omHOl XpabpocThio
3aKpBITh COTHIO HECOBEPIICHCTB») — (hpaza-
YSHBIOH, MOOYXJaromas K CMeIbIM U pellu-
TEJIbHBIM  JIeHCTBHSIM  0e3  cTpaxa  OoJu
WIN TOKa3aThCs HEJICMbIM — BCE 3TO TEPEKpPhI-
BaeTCs pe3yIbTaTOM. Hanpumep:
a. «CHARMIIRA A, — Sl 1,
JRIR AL 2: T o » — «Koraa usydaens TakTuKy,
He Ootics 00mH, XpaOpOCTh IMOKPHIBACT COTHIO
HECOBEPIICHCTB, a 00Jb OBICTPO TPOXOIUTY;
6. « MM, AME? FKORTUGSIRE | »—
«XpabpocThi0 TOKPBITH MOXHO COTHIO HECO-
BEpIIICHCTB, He Bepuib? Ceiuac KOMaHIUP OT-
JieNeHus TeOsT HayduT!».

9. #ilF — W3HauaNBHO CHOPTHMBHBIA Tep-
MHUH, 00O03HAYAONIHMI OJIOKIIOT, HAKPBIBAHHE
Ms4a CBEpXy. B BOCHHOM JHCKypCE UCIOJIB3Y-
eTCsl ISl OTMCAHUSI TIYXOr0 K TOJIOCY paccyika
YyemoBeKka WM aOCypAHOM CHUTyallMH, BBIpaXkast
TEM CaMbIM MpezeabHOe Bo3MyIlieHne. Hanpu-
mep:  a.  «BILG T IXRAAMNIER ¥4,
HIETME T ! » — «CTonbKo J0JIT0 y4HIINCh
HaKJIaaAbIBaTh MOBA3KU, U IO CUX ITOP HUYCTO HE
ymeeTe, BoT Te Hately; 6. «FAJETEIE T,
BAER] TR IX LA HTEE. » -« ot Bac B

ocajike, ¥ KaK TOJbKO MHE MOMATHUCh TaKUe HO-
BOOpaHIIBL. .. ».

10. 1 (mocn. «ckaukuy») — MapII-6pOCoK,
OYEHb W3HYPSIONINN BUI (U3UUECKUX YIpaXKHe-
uuii. Hanpumep: a. « 5 90 OReCHEH: t »
— «O KaKk MOTyue Thl, CIIOBO — MapImoOpoCcoK!».

11. /NE (mocn. «MarasuH4YuK») — T06Oi
MarasuH, pacroJIOKCHHbIH Ha TEPPUTOPUH Yac-
TH, Cp.  pyc. «gemnok».  Hampumep:
a. «OCREMT, Bk, LAERD » -
«3aprnary Beiganu! J{aBaiite, MI€BETUTECH, HIEM
B "enok!»; 6. « PN BRLF, FIAERIZE, » -
«Yermok, MOXKET, ¥ XOPOIII, HO BOT MPOKOPOI OT
3TOTO CTAHOBUTHCS HE HAJION.

12. 55K (mocn. «apaTaTh JOCTOMHCTBOY) —
JAaHHAs JIEKCEMa OMKCHIBACT HEMOI00ar0IIHUi
BOMHCKUM BHEIIHUNA BHWJ, HENPaBUILHBIA MO-
PaTbHBIA OOJTUK MJTM HUKY/IBIIIHBIA MOAXO0/ K BBI-
TIOJHEHHIO 3aau. MOXeT PeAayIUUIMpOBaThC:
SRR, Hanpumep: a. («JEZE S U1 uh 1,
LT, WX AEEK! » - «Ipumure
CTPOEBYIO CTOWKY, MPHKMHUTE PYKH, ITOCMOTPH-
TE, BCE JOCTOMHCTBO TOMpPSTANN ).

13. ¥T (moci. «y4mmid, OTOOPHBII») —
OIUCHIBACT HAXOAYMBOTO M YMHOT'O YEJIOBEKa.
Hanpumep: a. kT,
PRATE B R EE N AITE Ty — «Urto Takoe
«ryumuii»? IlocMoTpuTe Ha Baliero ToBapuIa
Cs0 Muna u Bce mnoiimere!»; 6. «M,
et b2 )E, HLERTZT. » — «Bor,
3a0UHTOBAIM TeOE TOJIOBY, W BBITJISIETh ThI
CTaJl ropas/io YMHEe».

14. WWLNY  (3Bykomonpakanue KpuKy) —
OIUCBHIBACT TOIBEM OOCBOTO JIyXa, PEUIMTEIb-
HOCTb Ha  TpeHupoBke. Hampumep: a.
N AT Fr S, AT LWL 1 /)
ZJ%» — «He cMOTpH Ha TO, YTO OHM BCE HOBO-
OpaHIIbI, KaX/IbIi U3 HUX — PEBYIIUH THTP!»

15. $8:K (mocn. «racuTh OroHbB») — H3HA-
YalbHO  TEPMUH  O0O3HAYaeT  BHE3AMHYIO
OCTAHOBKY JIBUTATENIsd, B apMUM 0003HAyYaeT
HETPEBUICHHOE OOCTOSTENBCTBO, MPEISTCT-
BYIOIIlee JIOCTHIXKCHHUIO TIOCTABJICHHOW IICITH.
Hampumep: a. AL I e —
AL A CHRFEK T» — «Onyckaiite mranry
TUIaBHEE, YTOOBI HE HAJIOPBaTHCS.
6.  «XWHRFE, WEAT T4 BIEARL K,
KA Fko » — «Ilo pe3ynbTaTaM JETYydKH,
BECh B3BOJI PA3TPOMIICH, 3aUeT HE Cal HUKTOY.
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B. «MRREUIZR, O HORER KT »  —
«BOT yX TpEeHHPOBKA, 4y, BOT-BOT JIOTTHY».

16. XEPE (mocn. «OBITH B CMATEHUH») HC-
MOJIB3YETCSl TPU OMUCAHUK COCTOSIHHSI pacTe-
PSIHHOCTH, BO3HUKAIOIIETO B XOJEC TPEHHUPOBKH
WK paboThI, BCIEACTBHE YETO0 MOXKET OBITh J10-
mylieHa onMbKa MM BO3HUKHYTh HEMOHHMA-
Hue. MoxeT ynotpeOmsThCs B yIBOSHHOH (op-
Me. Hanpumep: a. «#REA—NHT,
EABIXATRIE! » — «Vxe MecsI] Kak B BO¥i-
CKaxX, 4YTO K BBI JIO CHX IOp TaK MeIIKaeTe!»
6.  «PHR—Hf, RRIRRERS; PR —5,
MEESAAR)y — «[masamMm XJIOTaeT, HUYEro He
MOHUMAET; KakK JIeT Ha KPOBaTh, TAK HHU O YeM HE
MEUTaeT.

17. 11 (mocn. «mo mmal!») B BoMckax
UCTIONIB3YeTCS B KauyecTBE TOCTA BO BpeMs
npasgaects. Hanpumep: a. R L,
PRI K, RE—ER=FT! » - «Ham-
Bail! Ilo3BonbTe HadaTh, TPOEKpPATHOE «JO
Ha!».

18. il (moci. «HaBeCTH MOPAIOK») — Ha-
JaIUTh AUCIUILINHY, TIPHBECTH B IOPSIOK I10-
Besenue. Hampumep: a. «J&HIANE H T,
MR R A A Z B . » — «Hama nens — He
HaBeJICHUE TIOpsJKA, a YCTpPaHCHHWE MNPUYUH
OecrmopsiTkay.

19. #XF-HL (nocn. «xonarses B Tenedone») —
B BOMCKax TepMUH 0003HAYaeT HCIOJIb30BaHHE
mobunsHoro Tenedona. a. <«IREBENA,
— BRI A — O — B AMEIR LR, W
KZWAE . » — «Tonbko mocMoTpuTe Ha cebds,
BO BpEMs OTJIbIXa CPa3y JKe XBaTaeTech 3a CBOU
MOOHMIILHUKH, OOJbIIE HH HA YTO BHUMAHHS

He oOpamaere». 6. «SREZAGHIT,

YEAR A AR FHL | » — «Ceropusmmioro neryd-
Ky HHMKTO HE CJaj, Tenepb Jake He aymainTe
JlocTaBath TenedoH!».

20. = > — T (moci. «TpH 1o cTo») 060-
3HAYaeT TPU (PU3MYECKHX YIPAKHECHUsS, dYalle
BCEr0 OTXKMMAHUS, MOIbEM KOpIyca U3 MOJIO-
KEHUs Jie)Ka W TPUCEHaHHs, KOTOPbIe HYXHO
caemarb B CTO mnosTropeHui. Hampuwmep:
a. HRATEER W B IR 8 =41,
TAIRN IR RE R R WAfiidh» — «He 3a6biBaii-
Te KaXKblii Be4ep Jenarh TPH 1O CTO, U 5 BaM
rapaHTHPYIO, YTO BallM (pU3HYECKUE TOKa3are-
JIM B3JIETAT K Hebecamy».

/U (obpazosano or rpaduyeckoro
000co0nenHus IByX rpadeM B cOCTaBE MEPOIIH-

da FT) — conmar, 6oeu. Ucnons3yercs npeumy-
IIECTBEHHO B HHCbMEHHOI pedn.

a. «E ML LS, g\,
KIELMR LT o » — «Ilocie Toro kak crapusa

Ban orcimyxun cpodky, mpeBpaTuics MpsSMO B
KaKoro-to conmadoHa, TBEPAOIOOBIM CTall IO
KYTH».

22, Z LT (06pa3oBaHO OT CIOMKEHHS
JBYX cIoB «&Lt» — Berepan m «HT» —
MIPOHBIPA) — TEPTHIA Kayiad, CTPEISTHBIA BOPO-
Gei. «HBAEFRBBN 22 20 FT
BNGEANE T F—F R T » — «Ou B
BOMCKax yxe Kak 20 JieT, ere He BUACT HUKOTO
XHUTPEE ATOTO CTPEIISTHOTO BOPOOBSI».

23. )\ (moci. «BOCEMBb-HOIIB») — CIIEHTOBOE
obo3HaueCHNE I TpaHaToMeTa Kammopa 80 M.

«E BRI NETRTENR

T o »— «Ha nponuibix y4eHusIX OJ1H BOCHMH-

JECSITOYHMK 3aIllyCTHJ IpaHaTy He TyAa IO He-
OCTOPOKHOCTHU U YeJIOBEKA YOUID.

24, 114 (mocn. «ropmas apruinepus») —
KpeTHH, HMONOT. Mcmomb3yercs NpeuMyllecT-
BEHHO BOEHHOCIY’KaIllUMU CEBEPHBIX PErMOHOB

Kuras. a. <<?kﬂ:17tkkilﬁ1‘lﬂ5ﬁ7t GRS,
XM IERR R L R » — «d

eMy B IIYTKYy CKa3all, YTO K 3aBTpalllHEMY HYX-
HO 5 Beiep ypaHa, Tak 3TOT KPETUH B34J U IO-
1IeJT UCKaTh Ha CKIany.

[IponsBens aHanu3 AaHHBIX MPUMEPOB, MBI
MO’KEM BBIBECTH CIICAYIOIIHIE MTOJIOKEHHUS.

1. CTonuT HaYMHATE C MOKMCKA 3KBUBAJICHTOB
B A3bIKe nepeBofa. 2. [Ipu oTCyTCTBUM 3KBHUBa-
JIEHTOB HEOOXOAMMO HCIIOIb30BaTh MEpeBOIUC-
ckue TpaHcopmanuu. 3. Beaymumu nepeBon-
YeCKMMHU TpaHc(OopMalMsIMHU NPH NEPEBOAE KHU-
TalCKOTO BOEHHOTO CIlieHTa OYyIyT MOIyJsIus,
KOMITCHCAIINsI, OMUCATENbHBIA U IBPEeMU3AIUSL.
4. HeoOX0auMO y4YHMTHIBaTh KOHTEKCT U CUTYya-
U0 JUTIS BHIOOpa KOPPEKTHOTO YPOBHS 3KBHBA-
JEHTHOCTH mepenaun uHpopmanmu. 5. Takxke
HEOOXOUMO YUYHMTBIBATh KYJIbTYPHYIO U KOTHH-
TUBHYIO Pa3HUIY MEXIYy MCTOYHHKOM COOOILe-
HUS U PEIUTTHEHTOM.

000011121, MBI MOKEM CKa3aTh, YTO KHTali-
CKHE BOEHHBIE CJICHI'M3MBI IPEICTABISIOT COOO0M
KOMIUIEKCHOE SIBJIEHHE B CHEIHaIbHOW TEOpPUH
BOEHHOTO TIE€PEBOJA M B YACTHON TEOPHH Tepe-
BOJA SI3BIKOBOM Mapbl KUTAHCKOIO M PYCCKOTO
S3BIKOB. B JaHHBIX S3BIKOBBIX €AMHHIIAX TEpe-
TUIETAIOTCSl apMelcKue, crenupuYHble KHUTak-
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CKHE U UHBIC KYJIbTYPHBIC DJIIEMEHTHI. B nuH-
TBUCTUYECKOM IUIaHE MEPEeBOJ KUTAHUCKOrO BO-
E€HHOT'O CJIeHTa MMEeT CJeIyIoIIne OCOOEHHO-
CTH: 00s13aTeIbHOE MIPUCYTCTBHE SKCIIPECCUBHO-
OIICHOYHBIX KOHHOTaIui; 0003HaUYCHUE OOBEK-
TOB W TOHSATUMW BOEHHOW JEHCTBHUTEIILHOCTH;
COOTBETCTBUE CTUJIMCTUYECKUM BBIPA3HUTEIb-
HBIM U W300pa3UTEIbHBIM CPEICTBAM, a TaKXKe
y3ycaM SI3BIKOB IEPEBOA; BHICOKONW BO3MOXKHO-
CTBIO B JIGKCHKOTpadUIecKkoM NpUMEHEeHnu. B
penKux ciuydasx HaOJMIOAar0TCs BKpaIUICHUS
BOCHHOT'O CJICHra B (hOPMaIbHYIO 4acTh WHCTH-
TYIIMOHAIIFHOTO BOEHHOTO AWMCKypca Ha o(uIm-
aJbHOM YPOBHE, YTO HOCHT OKKA3MOHAJIbHBII
XapaxkTep. DTO CBS3aHO, MPEXKIEC BCETro, C IMO-
LUOHAIBHON peaKIieii Ha KaKoe-TO COOBITHE, U
MpH 3TOM TIEPEBOMAYUKY HEOOXOJMMO YUHTHI-
BaTh PsAJl (aKTOPOB: BO-TIIEPBBIX, MPArMaTUKy
BBICKA3bIBaHMUS, BO-BTOPHIX, MAaKPOKOHTEKCT H
CUTYyallUI0, B-TPETbUX, HUMIUIMLUATHBIA CMBICIT
COCpXKaHUSl BBICKA3bIBAHUS, W, B-UYETBEPTHIX,
KYyJIbTYPHYI0O W KOTHHTHUBHYIO crenupuky pe-
nunrenTta [2; 10]. B HEKOTOpHIX ciydasx IpH
MEPEBOJIE C COXPAHEHUEM CHUXEHHOCTU CTHIIS
HCIIOJIb3yeMOU JIEKCUKH MOXET BO3HUKHYTh
KOH(Y3 WM TPEBpPaTHOC MOHUMAHUE COJIepIKa-
Hus [14—-16]. C npyro#t CTOPOHBI, HHOTIA CIIHIII-
KOM «CYXOM MepeBOJ» HE MOXET JOCTHYh TOU
CTETNEHU BO3JICUCTBUS Ha PEIUIHUCHTA, KOTOpas
W3HAYaJbHO 3aKJIaJbIBAJIACH HCTOYHHUKOM CO-
obmenus [17; 18]. Ecnu roBoputh 0 mepeBoje
BOCHHBIX CJICHTU3MOB, TO MOXKHO OO0O3HAYHUThH
HauboIee yHOTpeOnMBIC MIePEBOTUECKIEC
Tparcopmanuu. B mepByro odepenb, MpH Iie-
peBOJic BOGHHBIX CIICHTU3MOB dYallleé BCETO HC-
MOJIB3YIOTCSI METOJIBI KOMITCHCAIIUA U MOIYJISI-
uud. Meton KOMIEHCAUU IPUMEHSIETCS] B TEX
Cyyasix, KOrja ONpEICIICHHBIE 3JIEMEHThI TEK-
CTa Ha UCXOJIHOM S3bIKE€ 10 TOW WJIM UHOHM IpH-
YUHE HE UMEIOT PKBUBAJICHTOB B IEPEBOJALLEM

SI3BIKE M HE MOTYT OBITh TIEPEIaHbl €ro CPEeICT-
BaMH; B 3TUX CIy4asX, 4YTOOBI BOCIOJHUTH
(«KOMITCHCHPOBAThY») CEMaHTHYECKYIO ITOTEPIO,
BBI3BAaHHYIO T€M, YTO Ta WM WHAs €IUHUIIA WC-
XOJTHOTO SI3bIKa OCTaJIach HEMEePEBEICHHON WU
HE TOJIHOCTBIO MEPEeBENIeHHON (HE BO BCEM 00b-
e€Me CBOEro 3HaueHUs), MEPEeBOAUMK IepenacT
Ty XK€ caMyr0 WH(pOPMAIMI0 KaKHUM-THOO Ipy-
TUM CPEJCTBOM, MPUYEM HE0OS3aTeIbHO B TOM
JK€ caMOM MeCTe TeKCTa, YTO W B TOTNHHHKE
[19; 20]. Tarxke cymecTByeT elle OAUH TpaHC-
(hOpMAITMOHHBIN MPUEM — ONMUCATEILHBIA TEepe-
BoA. JlamHas MHOTO(QYHKIMOHANBHAs 3aMeHa
MPUMEHSCTCS IS Pa3bsACHEHUS HEM3BECTHBIX
YUTATENIO TIEPEBO/Ia CJIOB M MOHSATHH, KOTOPHIC
HYKIAITCSA BO BHYTPEHHEM KOMMEHTHUPOBAHUH,
b0 KOTJa HEMpPUBBIYHOE PEIUIHEHTY CIIOBO
3aMEHSIOT TPH TepeBojie 0oJice MPUBBIYHBIM
[21]. Kak mnpaBumo, OMUCATEIBHBIA MEPEBOJ
MPEJICTABISIET COOOM JEKCHYECKYI0 3aMeHy C
reHepanuzaiuend, COMPOBOXKIAEMOM JIeKCHYe-
CKkUMH no0OaBneHusMH. Hepeako mpu BHYTpeH-
HEM KOMMEHTHPOBAHHWH CJIOBA TEPEBOIYHK CO-
XpaHAeT caMO CIIOBO B TPAHCKPHOMPOBAHHOM
BHUJIE U OJHOBPEMEHHO CO3/a€T IOMOITHHUTEIb-
HBIC KOHCTPYKIIUH. Ecnm ciaeHru3mMel OTHOCSTCS
TaK)K€ K YUCIIY BYJbrapHON WM HELEH3YPHOU
JIEKCUKA, TO HWCIOJB3yeTCs TMpueM 3BheMu3a-
uud. DBPEMUCTHUECKHI MepeBO 3aKII0YacTCs
B 3aMEHE CIIOB OpPHTWHANIA, HECYIIUX CHIIHHYIO
Wi TpyOyr0 SKCIPECCHI0 Ha CJIOBA C MeEHee
CUJILHOM KCTpeccreil B IepeBo/ie.

PeSy.]]BTaTI)I JaHHOT'O UCCJIICAOBAHNA MOXHO
WCTIONB30BaTh ISl pa3pabOTKH TEMaTHYECKUX
CIIOBapel KUTaliCKOTO BOEHHOTO CJIEHTra, a TaK-
JK€ ISl TIPOBEJICHUS PA3JIMYHOTO BUJA 3aHATHUI
IO MPaKTUIECKOMY KypCy HepeBo/ia KUTaHCKOTO
S3bIKa, CEMHUHAPOB 110 COBPEMEHHOU mpodiema-
THKE TIePEeBO/IA.
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